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CrpyueH Tpya
Theoretical paper

Jane JoBaHoB
Karepuna Pomamescka

A3BYKA HA YEIIIKUTE PEAJIMUA

Amnctpakt: Co novyetok ox Mapt 2016 roguna, Bo pamkute Ha Oumiio30(cKuoT
¢axynrer npu Kapnosuot ynusepsurer Bo [Ipara 3amo4na co peaiusamuja mpoeKkToT co
nume ,,A30yKa Ha YEHIKUTE Peajuy - SIICKTPOHCKa 0a3a Ha IOJaTOLH 3a YEHIKUTE Pealnu
U JIMHTBOpeajlMy BO 4YEUIKHOT ja3uk™. BpeMmeHckara pamka 3a peajlu3upame Ha
IPOEKTOT M3HeCyBa 4 10 5 TOJAMHU, CO BKIYYEHHM HCTpaxKyBama HM3 Lenara Yemika
PenyOnuka, a wctHoT ¢ (uHaHCHpaH O CTpaHa Ha MUHHCTEPCTBOTO 3a KyJTypa Ha
Yemrkara Permy6Gnuka. Bo TekcToT ce naBa oOjacHyBame Ha OCHOBHUTE LIEJIHM Ha OBO]
MIPOEKT, KaKo M JCTaIH 32 aKIMOHHUOT IUIAaH U [IETHATA TPyIa.

KutyuHnu 300poBM: peanuu, 1uneeopeanuu, Kyaimypa.

3a mTo cranysa 300p?

Kaxko mTo ce crioMHyBa BO ancTpakToOT, IPOEKTOT HOCH UME ,,A30yKa
Ha YCHIKUTE peanuu (eIeKTpoHCKa 0a3a Ha MOJATOLM 3a YEUIKUTE pealuu U
JUHTBOpEATMH BO YeMmKHOT ja3uk)“. IIpoextor mobeaun Ha KoHkypcot
OpraHu3upaH o1 MHMHHCTEPCTBOTO 3a KynTypa Ha Yemkara PenmyOunka u 1o6u
(¢uHaHCMM BO TEpHOA OJ dYeTHpu A0 neT roauHu. Ilpoexkror ke Oune
peanu3upaH Of CTpaHa Ha MET MOCTOjaHU YJICHOBU M JECETHHA HEMOCTOjaHH
YJICHOBH.

dopmara, OIHOCHO peaiu3aliyjara Ha MPOeKTOT ,,A30yka Ha YEeIIKUTE
peanuu® BKIy4yBa CO37aBamke Ha HHTEPHET-CTpaHHUIlAa U alUIMKaldja 3a
MOOWJIHM YpeIu cO MHTepakTHBHa Mama. PemieHo e na ce coszgane MHTEPHET-
CTpaHHUIla 1 MOOMIIHA alIMKAllMja MOpay LIeJITa Ha OBOj MIPOEKT — 3all03HABAKkE
Ha KOPHCHHUIIUTE CO YEUIKUTE KYJITYpHU M JIMHTBOpealuu Kako Ha MHTepHer,
TaKa U JI0/IeKa Ce BO JABIDKEHE IPEKYy HUBHUTE TeNe(OHH.

CoapxuHaTta Ha 0a3zaTa Ha IOJATOLM T'M BKIYyYyBa YELIKUTE peauu U
JUHTBOpEANTHH BO YEHIKMOT ja3uK. Peamuure ke Oupar 3acTameHd co
MuHuMaHO 2.000 KpaTKM TEKCTOBH Off CUTE cepu Ha YEIIKHOT >KUBOT U
OTIIITECTBO.

KpaTkuTe TEeKCTOBH K€ cOApIKaT:

- IM€;

- OIIUC;

- 3By4YHa MOAJPIIKA;
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- BHJIEO (32 OrpaHU4eH OpOj TEKCTOBH);

- GPS nopapiika 3a MOOMITHUTE arTHKaIMK (TPUKa3 Ha BAXKHUTE MECTa
1 nHbOopMaIrja 3a HUB COOJABETHO Ha JOKaIHjaTa Ha CY0jeKTOT).

[Ipexy uHTEpHET-CTpaHUI]aTa KOPHCHUITUTE K& OMIaT BO MOKHOCT:

- 1a n30upaar oMuiIeHa JoKaluja (Co perucTpalyja Ha KOpUCHUIINTE);

- Jla 1aBaaT OlleHa 3a O/Ipe/IeHa JIOKaIHja;

- 1a ce KOMeHTHpa u30paHara JIoKaIuja;

- la IMaarT Tperiie]] Ha CUTe JOKallUu Bo 0a3aTa Ha MOJaTOIH;

- caMuTe J1a I0/1aBaaT TeKCTOBH, aKI[MH WIH JPYTH MaTepHjalIu.

OcBeH 0Ba, HHTEPHET-CTPaHHIIaTa M MOOMWIIHATA alUIMKaluja ke Ouaar
JOCTaIiHU BO TPH, OJHOCHO YETUPH ja3UYHU BEP3HMU: YCUIKHU ja3HK (€IHOCTaBHA
W HamnpelHa ja3WyHA Bep3Wja), AHTIUCKM W PYCKM ja3WK. 3a BpeMe Ha
peaM3upameTo Ha MPOEKTOT 3eMEHO € MPEABUJI W JI0/laBake Ha JPYT jasHK.
Llennara rpyma Ha OBOj NPOEKT ce, Mpea c€, TYPHCTUTE M CTPAaHIUTE KOU
noaraat Bo Yemkara PenyOunka jja skuBeaT MOKPAaTOK WIIH MOJIOJIT MEPHOJ, IITO
He 3HauW JleKa HHTEPHET-CTpaHHUIIaTa ¥ MOOWIIHATA alUTHKAIlMja He MOXe Jia ce
KOpHCTAaT M OJ CTpaHa Ha xurtenute Ha Yemkara PemyOnmuka. 3emeHo e
MPENBUJ] M CO3[]aBakheTO Ha MOEJHOCTABCHA ja3W4YHa BapHjaHTa Ha TEKCTOBHTE
(3a cTpaHIMTEe KOU C¢& yIITe HE o 3HAaT J0OPO YEIIKHOT ja3uk). AHTIHCKHOT
ja3WK e HaMEHEeT 3a CTPaHIUTe KO JoaraaT ox 3amajgoT (Kako HajIlo3HAT BTOP
jasuk Bo EBpoma), a pycKHOT ja3WMK € HaMeHeT 3a JiiaTa KOW JxoaraaT oj
Uctouna EBpona.

CrtpyKTypaTra Ha KpaTKUTe TEKCTOBH € ClIe[HaTa:

1. MuTepHeT-cTpaHuLa

- IB€ HUBOA Kaj TEKCTOBUTE HA YEIIKHU;
- pycKa Bep3Hja;

- aHTJIKCKA BEp3Hja.

2. 3By4Ha MoyIpuIKa
- 03BYYyBame 3a YEHIKHOT TEKCT.

3. I'paduuka nmoaapuika

- (hoTorpaduu o1 HajIIO3HATUTE U HAjBAXKHHM MECTa ONMILIAHU BO Oa3aTa
Ha MOATOIIH;

- KpaTKH BUICOCEKBEHIH.

4. Uudopmanuja 3a KOPpUCTEHUTE pecypcu
5. Hudopmanuja 3a Apyru noMoliHu pecypcu Ha IHTepHeT.
CtpyKkTypaTa Ha KpaTKHUTe TEKCTOBH KE CE€ COCTOM OJ CETO YEIIKO

KyJTYpHO HACIEJICTBO, COBPEMEHATa dYeIlllKa KyJITypa, Kako W CreruGpuIHH
M0jaBU U TIOMMH.

208



[IpercraBeHO mpeky ,,l1ajak", MpeajokKeHaTa CTpPYKTypa 3a peannsannja
u3rieqa BaKa:

Myty a legendy
Typické postoje

Kulturni pamatky*
Zvyky a tradice

Mésta a mista

Preference*

IIpeky 0BOj ,,l1ajak* ce MPETCTaBEHU CaMo Jej 01 00JacTHTE KOU Ke I'o
HajaaT CBOETO MECTO IMPEKy KpaTKH TEKCTOBU BO Oasara Ha mozgaroru. OBaa
CTpYKTypa ke Ouje ,,0TBOPEHA™, OMHOCHO CEKOj KOPUCHHUK HA VIHTEpHET MK Ha
MOOMJTHATA aIlIMKaIldja K€ MOJXKe Jla HaITWIIEe CBOj MPEIJIOr KOj MOXe Ja Ouie
3eMEH IPEIBU IIPU MPOIIMPYBAKHETO Ha CTPYKTypara Ha ,,majakot™. OBa 3Ha4u
JICKa CTPYKTypaTa Ha 06a3ara Ha MOJATOLHX Ke OWje MOCTOjaHO HaarpaayBaHa H
HeMma J1a Ouje PUKCHUpaHa ¥ HEMEHIIHBA.

OcBeH peanusanyjaTa Ha OBHE 3aJadyd, BO PAMKHUTE Ha IPOEKTOT €
MPEIBUICHO 1a C€ 0CTBapaT MUHMMAJIHO YETHPH JAOMOJHUTEIHH HCTPaXKyBamba
MOBP3aHH CO TEOPETCKUTE OCHOBHU M METO/I0JIOTHja Ha OBOj IIPOEKT.

IIpBoTO HCTpakyBame Ke ja omdaTH COLUOKYITYpPHATa KOMIIETCHIIM]jA
Ha CTPaHIUTE, OJHOCHO MHCIIEHETO Ha CTPAHLUTE 3a 4YelIKara KyJITypa H
HEJ3MHUTE BPEAHOCTH.

BTopoTo ncTpaxkyBame Ke ' onaTH COMUOKYITYPHUTE KOMIIETEHIHH
Kaj ,,ooMaradkure’ nmpodecuu (YUHTEIMTE 110 YEHIKH ja3HK KAKO CTPAHCKH U
MIPEOCTAHATH IPOPECHH).
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Tperoro wucTpaxyBame Ke Ce€ 3aHHMMaBa CO MHUCICHETO U
KOMIATHOMIIHOCTA Ha MPOIYKTOT M HEroBaTa alIMKaTHBHA BPEIHOCT.

YeTBpPTOTO HCTpa)kyBame NPETCTaByBa TECTUPame Ha IMPOIYKTOT BO
jaBHHTE MHCTUTYLIMH, KYJATYPHH OPTaHN3ALIMHU U JIUIIA.

HamecTto 3akiyqdok

[IpoekroT ,,A30yKa Ha YEIIKUTE pPeaJly  UMa 3a IeJT J]a UM ITOMOTHE Ha
CTpaHIUTe, TypucTUTe M kurenute Ha Yemkara PenmyOnmka momoOpo nma ce
aJanTupaar W Ja ja 3arlo3HaaT 4YelrkaTta KyJITypa, a co Toa Ja ce paspyluar
OapuepuTe KOM ce€ CO3JaBaaT MOpaaM MpoOJIEMUTE KOU Ce€ jaByBaaT BO
MHTEPKYJITypHATa KOMyHHKAIIH]a.

[IpoekroT K0Oj € oOnWIIaH BO OBaa CcTaTHja NPETCTaByBa
,»JIAHTBOKYJITYPOJIOIIKO TIOMarajio BOH yuwimmiiHute Kiynu“. Co peanuzanuja
Ha IeJIUTe Ha OBOj MPOEKT K& MM Ce JaJie MOXHOCT Ha KOPUCHUIIUTE MO00po
Jla ce 3aIll03Haat CO YellKkara KyJiTypa, ia Th npudarart Hej3SuHUTEe 0COOCHOCTH U
Pa3IMYHOCTH, a CO TOa IMOJ00PO Ja ce aJanTUpaaT BO HOBAaTa CpEIMHA.

CrpykTypaTa Ha OBOj MPOCKT M HETOBHUTE IEJIM MOXKE Ja Ouiar JecHO
aJlanTUPaHU U 33 OPYTH KYJITYPH U ja3HIU, TIOPaJH HITO CE M0jaBU OBOj TPYH Ha
MakeJoHCKH ja3uk. Co cooNIBETEH MHTEpec, uiejara 3a OBOj MPOCKT MOXKeE Jia
HajJie CBOja peajan3alrja u Bo MakeIoHHja.

Beke momonr mepuoa ce uyBCTBYBa moTpeba OJ CO3/JaBamke Ha
HaI[MOHAIHA 0a3a Ha MOJATOLHU 332 MaKEJIOHCKUTE PEallMy W JIMHTBOpEANnH, I1a
3aToa 0BOj ITPOEKT MOJXKE J1a OCTYKH KaKo OCHOBA 32 HEj3MHOTO CO3/aBambe.

Jane Jovanov
Katerina Romashevska

Alphabet of Czech Realities

Abstract: Since March 2016 a new project was initiated within the Faculty of
Arts at Charles University in Prague. This project name is "Alphabet of Czech realities -
electronic database of Czech realities in linguarealities in the Czech language". The
timeframe for implementation of this project is 5 years with included research
throughout the Czech Republics, all funded by the Ministry of Culture of the Czech
Republic. This article provides an explanation of the main objective of the project and
detail regarding the action plan and the target group.
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